TRINITY

GOD THE .HOLY SPIRIT
Uyai mweya wakachena 83
Come now, come, O Holy Spirit |

words and music, Patrick Matsikenyiri, Zimbabwe

_English adapt. S T Kimbrough, Jr.

Refrain, repeat this section 3 or 4 times at beginning and after stanzas 1&2

J=92 [ N
1} [] (Y 1y
. : |l g [ ] 1] e ‘
1 —a
mwe - ya wa-ka - che - na u-ya- i
Spi - rit, come now with

Shona: U -ya-i
English: Come now, come, O Ho-ly
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mwe - ya wa -ka - che - na
Come, O Ho-ly Spi - rit,
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ya - i ne-ta - U -ya - i
hope, come ~Ho - ly i . Come now,
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i - ro. (1)Ne - va - na, ri - 0. (2)Z$)i -no Ba - ba

i
Spi - r}t_.\ (1)The chil - dren  Spi - rit. (9)Ho - Iy Sav - ior
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i - ro. ri
Spi - rit. Spi
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(1)ne - va-na ve - ta - pi - wa Vo
giv-en us live. in hope; _

(2)Ti - no-da nya-sha dzen - yu

grant to us your bless -ings

- g-ra mu-ta-
let hope now fill our
ka -t ti-we ne ta-
that we find hope in

(I)Ne-va-na ve -ta - pi - wa

giv-en us live in hope; filled
(2) Ti - no-da nya-sha dzen - yu
grant to us your bless -ings
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ga -ra mu-ta-
with hope we are
ku-ti ti-we ne ta-
that we find hope in
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(11 - ro. Ma - chi-nda ma -chi-nda en .- - mbo
chil-dren. The heirs of old, heirs of your own King-dom
(@1 - r0. Ti- pei “Wo, ti - pei-wo ru- do rwe - nyu
liv-ing. O give us now love, your love e - ter - nal

Mri - ro. - ma - mbo

chil-dren. Heirs, heirs of your own King - dom
@)ri - ro. Ti - pei-wo ru- do rwe - nyu
give your love e - ter - nal
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liv - ing,
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Ma - ka ga -ra mu-ta-ri - ro Ma-ga-mba ma-ga - mba e - va-
lived with hope, with. hope e - ter- nal. The he - roes, he-roes of Ho -ly
@) ti - ba - ta - ne se-va-mwe Ne-pfu-ngwa ne-pfu-ngwa dza-ka-
join us as one for-ev -er In-spire us, inspire us with a
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(l1)a - ka ga -ra mu-ta-ti- ro Ma-ga - mba e - va-

lived with hope, with hope e - ter - nal. He-roes of Ho-ly

(2t - ba - ta - ne se-va-mwe ' Ne-pfu-ngwa dza-ka-

join us as ‘one for-ev - er. - In-spire us with a
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(1) nge - ri a - ka - po - na nge - ta - ri - ro.
Scrip - ture did great things through hope e - ter - nal

(2)fa - nza Ku - fa - nzi - sa u - do rwen-yu
pas-sion eve - ry - where to spread your love.
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() nge - ri a - ka - po - na nge - ta
Scrip-ture did great things through hope e
2 fa - nza Ku - fa - nzi - sa m - do
pas-sion eve - 1y - where to spread your
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(1) Va-tsve -ne  va - fsve - ne ve - pa - nyi - ka
The ho - ly ones, ho - 1y ones on earth s
DI - wa - i, i - wa - j ne - su te - se e
Be with us now  ang through all our tri - als.
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(DVa - tsve - pe Ve - pa - nyi - ka
ones, ho - 1y  ones on  earth
DI - wa - j ne - gy te - se
now  and through a] our tri - als.
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(Dva - k - g - ra mu-ta-ri-ro.‘U-ya-i
lived through faith, through faith en - dur - ing. Come now
2)mu - ku - ghj - nga - i - ra  kwe - du U-ya - i
Grant us life  with you for - ev - er. Come now

(Dva - ka - ga ra mu - ta - r - ro,

lived through faith, through faith en - dur - ing.
@mu - ku - hi - nga - i - ra  kwe - du.
Grant - us life  with you for - ev - er




